
 

KONCESNÁ ZMLUVA O PREVÁDZKE NÁPOJOVÝCH AUTOMATOV  
č. 051 – 027/2024 

  
uzavretá v zmysle ust. § 112 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o verejnom obstarávaní“), podľa § 9 zákona č. 
138/1991 Zb. o majetku obcí (ďalej len „Zákon o majetku obcí“), podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov(ďalej len ako „Obchodný zákonník“) 
 

Medzi:  
  

 
Názov:   Zoologická záhrada Bratislava 

Príspevková organizácia Hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy 
Sídlo:   Mlynská dolina 1A, 842 27 Bratislava 
IČO:   00 179 710 
DIČ:   20 20 80 17 28  
Peňažný ústav:  Československá obchodná banka, a.s. 
IBAN:   SK0975000000000025849123 
Štatutárny orgán: Ing. Matej Dobšovič, riaditeľ 

 
  (ďalej len „Obstarávateľ“)   
  
  a  
  

Názov:   Coca-Cola HBC Česko a Slovensko, s.r.o.,  
so sídlom Českobrodská 1329, 19821 Praha 9 – Kyje, Česká republika,  
IČ: 411 89 698, zapísaná v Obchodnom registri vedenom Mestským súdom 
v Prahe, sp. zn. C 3595, konajúca prostredníctvom organizačnej zložky 
  
Coca-Cola HBC Česko a Slovensko, s.r.o. – organizačná zložka 

Zápis:   v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Po,  
Vložka číslo: 3293/B   

Sídlo:    Kalinčiakova 33, 831 04, Bratislava - mestská časť Nové Mesto 
IČO:    50 252 160 
DIČ:    4020136923 
Peňažný ústav:   Tatra Banka, a.s. 
IBAN:    SK19 1100 0000 0026 2074 0439 
Štatutárny orgán:  Dimo Dimov, Obchodný riaditeľ 

  
  (ďalej len „Koncesionár“)  
  
  (Obstarávateľ a Koncesionár ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)  
  
Zmluvné strany sa dohodli na uzavretí tejto Koncesnej zmluvy o prevádzke nápojových automatov (ďalej 
len „Zmluva“) za nasledovných zmluvných podmienok:  
 
 
1. ÚVODNÉ USTANOVENIA  
  
1.1 Obstarávateľ ako príspevková organizácia v zriaďovateľskej pôsobnosti Hlavného mesta 

Slovenskej republiky Bratislavy má v zmysle Zákona o majetku obcí postavenie správcu majetku 
obce (Hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy), k  pozemkom nachádzajúcim sa 
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v katastrálnom území Karlova Ves, okres Bratislava IV, nachádzajúcim sa v oplotenom areáli ZOO 
Bratislava a užívaným Zoologickou záhradou Bratislava (ďalej len ako „pozemky“). 

1.2 V zmysle ust. § 4 ods. 2  Zákona o verejnom obstarávaní,  Koncesia na služby je zákazka rovnakého 
typu ako zákazka na poskytnutie služby s tým rozdielom, že protiplnením za služby, ktoré sa majú 
poskytnúť, je buď právo využívať poskytované služby na dohodnutý čas alebo je toto právo spojené 
s peňažným plnením. 

1.3 Obstarávateľ je povinný pri zadávaní koncesie postupovať podľa Zákona o verejnom obstarávaní v 
prípade, ak predpokladaná hodnota koncesie je nadlimitná. Zmluvné strany deklarujú, že 
predpokladaná hodnota koncesie zadávanej podľa tejto Zmluvy nedosahuje tento zákonný limit a 
tak Obstarávateľ je povinný postupovať ako pri zadávaní podlimitných koncesií podľa § 112 ZVO. 

1.4 Predpokladaná hodnota koncesie dosahuje sumu cca 180.000,- EUR (slovom: stoosemdesiattisíc 
eur). 

1.5 Zmluvné strany berú na vedomie, že Obstarávateľ v zmysle § 11 ods. 1 ZVO nesmie uzavrieť 
zmluvu s uchádzačom alebo uchádzačmi, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov 
verejného sektora a nie sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora alebo ktorých 
subdodávatelia, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, nie sú 
zapísaní v registri partnerov verejného sektora a s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa 
do registra partnerov verejného sektora a jeho konečným užívateľom výhod je osoba podľa § 11 
ods. 1 písm. c) ZVO, alebo ktorého subdodávateľ a subdodávateľ podľa osobitného predpisu má 
povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a jeho konečným užívateľom výhod 
je osoba podľa § 11 ods. 1 písm. c) ZVO. 

1.6 Koncesionár prehlasuje, že v prípade, ak sa na neho vzťahuje povinnosť zápisu do registra partnerov 
verejného sektora, je a počas celého trvania tejto Zmluvy ostane zapísaný v registri partnerov 
verejného sektora v súlade s § 11 ZVO. Koncesionár zodpovedá a zaväzuje sa zabezpečiť, aby 
každý jeho subdodávateľ, ktorý sa podieľa na plnení tejto Zmluvy, bol počas celého trvania tejto 
Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak sa na neho povinnosť zápisu vzťahuje. 
  

 
2. PREDMET ZMLUVY   
  
2.1  Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy Koncesionár bude pre 

Obstarávateľa prevádzkovať štyri (4) nápojové automaty v areáli ZOO Bratislava t.j. na koncesnom 
majetku, pozemkoch špecifikovaných v článku I bode 1.1 tejto Zmluvy, pričom konkrétne miesta 
prevádzkovania predmetných nápojových automatov sú zakreslené na mape areálu ZOO, ktorý tvorí 
Prílohu č. 3 tejto zmluvy. Nápojové automaty bude koncesionár ďalej za podmienok a v rozsahu 
uvedenom v tejto Zmluve prevádzkovať počas dohodnutej doby – koncesnej lehoty (ďalej len 
„Koncesná lehota“). Počas Koncesnej lehoty je Koncesionár oprávnený tiež na poberanie úžitkov 
z prevádzky nápojových automatov. Podrobné vymedzenie technickej spôsobilosti a podmienok 
prevádzkovania nápojových automatov je uvedené v Prílohe č. 1 – Opis predmetu koncesie.  

2.2 Obstarávateľ prenecháva a Koncesionár prijíma do užívania, za podmienok uvedených v tejto 
Zmluve, pozemky v rozsahu uvedenom v ods. 2.1 tohto článku Zmluvy v areáli ZOO Bratislava  
(ďalej len „Koncesný majetok“), a to výlučne za účelom plnenia predmetu tejto Zmluvy a za 
podmienok v nej uvedených.  

2.3  Táto Zmluva upravuje tiež niektoré ďalšie právne vzťahy súvisiace najmä s užívaním Koncesného 
majetku na účely realizácie Koncesie. Koncesionár sa zaväzuje zaplatiť Obstarávateľovi za užívanie 
Koncesného majetku Úhradu dohodnutú v čl. 5 tejto Zmluvy.   
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3. KONCESNÁ LEHOTA A ROZSAH PREVÁDZKOVANIA NÁPOJOVÝCH AUTOMATOV
   

3.1  Koncesionár sa zaväzuje v súlade s touto Zmluvou a všeobecne záväznými právnymi predpismi 
prevádzkovať nápojové automaty vo svojom mene, na svoj účet, na svoje náklady a na vlastné 
nebezpečenstvo a udržiavať nápojové automaty v prevádzkyschopnom stave. Pre vylúčenie 
pochybností Zmluvné strany vyhlasujú, že pri prevádzkovaní nápojových automatov vystupuje 
Koncesionár ako samostatný právny subjekt voči štátnym, resp. iným správnym a kontrolným 
orgánom, zodpovedá za dodržiavanie všetkých všeobecne záväzných predpisov súvisiacich s jeho 
činnosťou a výlučne sám znáša následky v prípade ich porušenia.   

3.2  Koncesná lehota. Koncesionár sa zaväzuje prevádzkovať nápojové automaty počas Koncesnej 
lehoty, ktorá trvá po dobu štyroch (4) rokov odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. Predĺženie Koncesnej 
lehoty je možné v súlade s ustanovením článku 11 bodu 11.1 tejto Zmluvy.   

3.3 Zmluvné strany sa dohodli, že Koncesionár bude v nápojových automatoch poskytovať služby 
najmä osobám, ktoré budú v čase prevádzky nápojových automatov návštevníkmi ZOO. 

3.4 Rozsah prevádzkovania nápojových automatov. Zmluvné strany sa dohodli, že Koncesionár je 
počas Koncesnej lehoty povinný v rámci prevádzky nápojových automatov poskytovať služby 
každý kalendárny deň počas prevádzkových hodín areálu ZOO.  

3.5 Predmetom predaja v nápojových automatoch je výlučne balený tovar uvedený v tejto Zmluve. 
3.6 Z predaja v nápojových automatoch sú vylúčené energetické nápoje, s výnimkou kolových nápojov, 

ktoré sú povolené. 
3.7 Predaj v nápojových automatoch musí zahrňovať sortiment určený pre deti (ovocné šťavy, džúsy, 

vody). 
3.8 Súčasťou predaja v automatoch môžu byť trvanlivé balené potraviny. 
3.9. Nápojové automaty nesmú byť staršie ako 5 rokov a ich farebné prevedenie podlieha schváleniu 

Obstarávateľa. Nápojové automaty musia akceptovať platbu platobnou kartou a byť vybavené 
telemetriou (systém sledovania stavu automatu na diaľku za účelom monitorovania technického 
stavu nápojových automatov, sledovania zásob tovaru v nápojových automatoch a kontrolovania 
doby spotreby/trvanlivosti tovaru v nápojových automatoch). 

3.10 Nápojové automaty musia spĺňať certifikáciu IP na prevádzkovanie v exteriéri (minimálne na úrovni 
IP24).  

3.11 Koncesionár je povinný začať prevádzku nápojových automatov v rozsahu a za podmienok 
uvedených v tejto Zmluve najskôr po uplynutí troch mesiacov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
zmluvy, pokiaľ obstarávateľ neurčí kratšiu lehotu s ohľadom na ukončenie platnosti zmluvy a 
poskytovania služby predchádzajúcim koncesionárom. Obstarávateľ je povinný oznámiť 
koncesionárovi určenie kratšej lehoty písomne najneskôr 30 dní pred požadovaným dňom začatia 
poskytovania služby. 

3.12  Zmluvné strany sa dohodli, že Koncesionár bude prevádzkovať nápojové automaty každý deň počas 
prevádzkových hodín areálu ZOO; ich  prevádzku je oprávnený prerušiť v nevyhnutnom rozsahu a 
na nevyhnutnú dobu iba v nasledovných prípadoch:  
(a) ohrozenie života a/alebo zdravia osôb, alebo majetku, a pri likvidácii týchto stavov;  
(b) v prípadoch požadovaných všeobecne záväznými právnymi predpismi alebo príslušnými 

orgánmi verejnej správy v rámci ich právomoci vyplývajúcej zo všeobecne záväzných 
právnych predpisov; 

(c) v prípadoch odstraňovania porúch a vykonávania opráv na nápojových automatoch. 
3.13 Koncesionár sa zaväzuje bez zbytočného odkladu vykonávať servisné zásahy za účelom údržby 

a opráv nápojových automatov po nahlásení poruchy Obstarávateľom. V prípade, že nápojový 
automat vykazuje poruchu, ktorú nie je možné odstrániť, Koncesionár sa zaväzuje bez zbytočného 
odkladu zabezpečiť výmenu za funkčný prevádzkyschopný nápojový automat, ktorý spĺňa technické 
vlastnosti a parametre stanovené touto Zmluvou.  

3.14  V prípade že nápojový automat nie je v prevádzkyschopnom stave viac ako 2 pracovné dní od 
nahlásenia poruchy Koncesionárovi, Obstarávateľ je oprávnený účtovať Koncesionárovi zmluvnú 
pokutu vo výške 100,- € za každý jeden deň omeškania za každý nefunkčný nápojový automat. 
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4. UŽÍVANIE KONCESNÉHO MAJETKU V SÚVISLOSTI S PREVÁDZKOU 
NÁPOJOVÝCH AUTOMATOV 

  
4.1  Užívanie koncesného majetku.  

Zmluvné strany sa dohodli, že Koncesionár bude počas Koncesnej lehoty užívať koncesný majetok 
výlučne v rozsahu potrebnom pre účely prevádzky štyroch nápojových automatov podľa článku 3 
tejto Zmluvy a to výlučne len na mieste/miestach konkrétne vopred určených Obstarávateľom. Na 
tieto účely sú Koncesionár a osoby ním poverené (najmä jeho zamestnanci) oprávnené vstupovať 
na koncesný majetok, užívať ich v štandardnom rozsahu na poskytovanie služieb nápojových 
automatov.  

4.2  Koncesionár je povinný koncesný majetok udržiavať v riadnom stave, dodržiavať účel, na ktorý je 
určený, zabezpečovať jeho údržbu a prevádzku a uhrádzať náklady s tým spojené, zabezpečovať 
jeho ochranu a bežné upratovanie v okolí nápojových automatov, a to všetko na svoje vlastné 
náklady. Koncesionár nie je oprávnený dať koncesný majetok do užívania inej osobe.  

4.3 Obstarávateľ je povinný zabezpečiť, aby koncesný majetok bol odovzdaný Koncesionárovi v stave 
spôsobilom na užívanie na účel uvedený v tejto Zmluve. Len po predchádzajúcom písomnom 
súhlase Obstarávateľa je Koncesionár oprávnený uskutočňovať úpravy koncesného majetku.  

4.4 Ak Koncesionár s predchádzajúcim písomným súhlasom Obstarávateľa uskutoční opravy/ úpravu 
koncesného majetku, má právo na úhradu nákladov na to účelne vynaložených a to spôsobom podľa 
článku 5.3 tejto Zmluvy a to len pokiaľ sa na tom vopred s Obstarávateľom písomne dohodol.  

4.5 V súvislosti s prevádzkou nápojových automatov a užívaním Koncesného majetku uhrádza 
Koncesionár tiež všetky náklady týkajúce sa spotreby energií – elektriny, a to spôsobom 
dohodnutým v čl. 5 tejto Zmluvy.  

4.6 Zmluvné strany sa dohodli, že o umiestnení a inštalácii nápojových automatov bude vykonaný zápis 
o montáži - tzv. „montážny list" a pri odstránení a demontáži automatu bude vykonaný zápis 
o demontáži - tzv. „demontážny list", ktoré súčasne potvrdzujú odovzdanie a prevzatie koncesného 
majetku. Oba dokumenty podpíšu poverení zástupcovia oboch zmluvných strán. Koncesionár môže 
umiestniť nápojové automaty len na miesto/miesta vopred určené Obstarávateľom. 

4.7 Obstarávateľ je povinný zabezpečiť Koncesionárovi, resp. ním poverenej osobe vjazd jedného 
osobného motorového vozidla do areálu ZOO, a to výlučne počas prevádzkových hodín areálu ZOO 
a výlučne na dobu a účely doplnenia zásob tovaru do nápojových automatov a/alebo údržby a opráv 
nápojových automatov. Koncesionár nie je oprávnený umožniť vstup tretím osobám do areálu ZOO. 

4.8 Po ukončení Zmluvy je Koncesionár povinný odstrániť nápojové automaty a odovzdať 
Obstarávateľovi koncesný majetok v pôvodnom stave (s prihliadnutím na bežné opotrebenie). 

  
 
5. PEŇAŽNÉ ÚHRADY V SÚVISLOSTI S KONCESIOU  
  
5.1 Za užívanie Koncesného majetku podľa tejto Zmluvy a počas Koncesnej lehoty bude Koncesionár 

uhrádzať Obstarávateľovi Úhradu za koncesiu, ktorá pozostáva z pevnej sadzby vo výške 504 EUR 
bez DPH (slovom: päťstoštyri EUR bez DPH) mesačne a pohyblivej zložky, ktorá predstavuje 10 
% z obratu dosiahnutého v štyroch nápojových automatoch za jeden kalendárny mesiac (ďalej len 
„Úhrada za koncesiu“). V Úhrade za koncesiu nie sú zahrnuté náhrady nákladov za spotrebované 
energie.   

5.2 Úhradu za koncesiu je Koncesionár povinný platiť Obstarávateľovi v kvartálnych  intervaloch a to 
vždy spätne za uplynulý kalendárny štvrťrok, na základe faktúry vystavenej Obstarávateľom a 
splatnej do štrnástich (14) dní odo dňa jej doručenia Koncesionárovi. Prvú Úhradu za koncesiu  
koncesionár uhradí za kvartál, v ktorom začal prevádzku nápojových automatov v rozsahu a za 
podmienok uvedených v tejto Zmluve. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti v zmysle zákona 
č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Za deň úhrady faktúry sa 
považuje deň pripísania fakturovanej sumy na účet Obstarávateľa uvedený v Zmluve.  
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5.3 Zmluvné strany sa dohodli, že suma Úhrad za koncesiu, na ktorú má Obstarávateľ voči 
Koncesionárovi nárok, sa znižuje o sumu nákladov skutočne a preukázateľne vynaložených 
Koncesionárom na opravy / úpravy Koncesného majetku v zmysle článku 4.4 tejto Zmluvy.  

5.4 Úhrada nákladov za spotrebovanú elektrickú energiu bude uhrádzaná Koncesionárom vo forme 
kvartálnych zálohových platieb vo výške 1.200,- EUR (slovom: jedentisícdvesto eur), a to vždy 
vopred za nadchádzajúci kalendárny štvrťrok. Po doručení vyúčtovania reálnej spotreby od 
dodávateľa elektrickej energie Obstarávateľovi, je Koncesionár povinný uhradiť nedoplatok na 
spotrebované energie. Na účel výpočtu rozdielu, ktorý je Koncesionár povinný uhradiť, 
Obstarávateľ odpočíta od nákladov zo skutočnej spotreby vykonané a uhradené zálohové štvrťročné 
platby. Nedoplatok z vyúčtovanej reálnej spotreby sa Koncesionár zaväzuje uhradiť v lehote určenej 
vo vyúčtovaní Obstarávateľa doručenom Koncesionárovi. Na účely odpočtu spotreby elektrickej 
energie je Koncesionár povinný zabezpečiť najneskôr do okamihu spustenia prevádzky nápojových 
automatov montáž fakturačných elektromerov v miestach umiestnenia nápojových automatov 
(jeden elektrometer na každý nápojový automat). 

5.5 Za účelom vystavenia faktúry Obstarávateľom podľa bodu 5.1 tohto článku tejto Zmluvy, je 
Koncesionár povinný predkladať Obstarávateľovi najneskôr do 5 pracovných dní každého 
kalendárneho mesiaca doklad o obrate zo štyroch nápojových automatov za predchádzajúci 
kalendárny mesiac. 

5.6 V prípade ak sa Koncesionár dostane do omeškania s úhradou akéhokoľvek peňažného záväzku 
podľa tejto Zmluvy, Obstarávateľ je oprávnený účtovať Koncesionárovi úroky z omeškania, ktorých 
výška sa určí podľa príslušných zákonných ustanovení. 

 
 
6. TRVANIE ZMLUVY A SPÔSOBY JEJ UKONČENIA 
 
6.1 Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné ukončiť na základe písomnej dohody 

Zmluvných strán. Ukončiť Zmluvu jednostranne je možné len z dôvodov uvedených v zákone 
a/alebo v tejto Zmluve.   

6.2 Odstúpenie od Zmluvy. Obstarávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak:   
(a) Koncesionár bude v rozpore s touto Zmluvou a bez súhlasu Obstarávateľa využívať 

koncesný majetok inak, ako na účely prevádzky nápojových automatov;  
(b) Koncesionár je v omeškaní s platbou Úhrady za koncesiu a/alebo úhradou nákladov za 

spotrebovanú elektrickú energiu podľa ustanovení tejto Zmluvy viac ako pätnásť (15) 
kalendárnych dní;  

(c) Koncesionár v rozpore so Zmluvou neprevádzkuje niektorí z nápojových automatov 
nepretržite viac ako pätnásť (15) pracovných dní 

(d) Koncesionár nepredloží Obstarávateľovi doklady o obrate v zmysle bodu 5.5 tejto Zmluvy; 
(e) Koncesionár poruší ktorúkoľvek povinnosť stanovenú mu v článkoch 8, 9 a 10 tejto Zmluvy. 

6.3 Odstúpenie od tejto Zmluvy sa uskutočňuje písomným oznámením adresovaným druhej Zmluvnej 
strane. Odstúpenie od Zmluvy nadobúda účinnosť dňom doručenia písomného oznámenia o 
odstúpení druhej zmluvnej strane. 

6.4 Výpoveď Zmluvy: Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená vypovedať túto Zmluvu bez uvedenia 
dôvodu. Výpovedná doba je šesť mesiacov a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej Zmluvnej strane. 

6.5 Zmluvné strany sa dohodli, že ku dňu účinnosti ukončenia tejto Zmluvy je Koncesionár povinný 
ukončiť prevádzku nápojových automatov, odstrániť nápojové automaty a odovzdať 
Obstarávateľovi koncesný majetok v stave v akom ho prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie a na úpravy, resp. opravy vykonané v súlade s touto Zmluvou. Koncesionár je povinný 
platiť Obstarávateľovi Úhrady za koncesiu až do úplného odstránenia všetkých nápojových 
automatov.  

6.6 Právne následky skončenia Koncesnej lehoty. V prípade, ak sa má Zmluva skončiť uplynutím 
Koncesnej lehoty, Zmluvné strany budú zaviazané na povinnosti podľa predchádzajúceho článku 
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6.5 tejto Zmluvy už pred uplynutím Koncesnej lehoty tak, aby k poslednému dňu Koncesnej lehoty 
boli záväzky z tohto článku splnené. Ustanovenia článku 6.5 Zmluvy sa v tomto prípade použijú 
primerane.  

6.7 V prípade ak Koncesionár neodstráni nápojové automaty v zmysle bodov 6.5 a 6.6 tejto Zmluvy, 
Obstarávateľ je oprávnený ich odstrániť na náklady Koncesionára.  

 
 
7. SPOLOČNÉ USTANOVENIA  
  
7.1 Táto Zmluva je záväzná aj pre prípadných právnych nástupcov Zmluvných strán. Koncesionár nie 

je oprávnený previesť akékoľvek práva z  tejto Zmluvy na inú osobu bez predchádzajúceho súhlasu 
Obstarávateľa. 

7.2 Komunikácia akokoľvek súvisiaca s touto Zmluvou prebieha medzi Zmluvnými stranami písomnou 
formou a to tak, že písomnosti doručované jednou Zmluvnou stranou druhej Zmluvnej strane budú 
doručované prostredníctvom pošty ako doporučená listová zásielka, alebo prostredníctvom 
kuriérskej služby, alebo elektronickou poštou alebo osobne na adresy Zmluvných strán uvedené 
v záhlaví tejto Zmluvy. Za deň doručenia písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý Zmluvná strana, 
ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, alebo v ktorý márne uplynie odberná 
lehota pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte, doručovanej poštou Zmluvnej strane, alebo v ktorý je 
na zásielke doručovanej poštou Zmluvnej strane, preukázateľne poštou vyznačená poznámka, že 
„adresát sa odsťahoval“, „adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak sa 
súčasne takáto poznámka zakladá na pravde. Ak to bude možné alebo vzhľadom na situáciu 
potrebné, doručovanie písomností sa môže realizovať aj elektronicky do elektronickej schránky 
adresáta. 

7.4 Každá zo Zmluvných strán sa zaväzuje určiť kontaktnú (zodpovednú) osobu, ktorá bude technicky 
zabezpečovať všetky činnosti súvisiace s plnením tejto Zmluvy, a ktorou osobou je:    
 za Obstarávateľa: Ing. Patrik Bleho, email: patrik.bleho@zoobratislava.sk,  telefón: 0907 

779 580. 
 za Koncesionára: Roman Klčo, špecialista pre rozvoj trhu nápojových automatov, email: 

roman.klco@cchellenic.com,  telefón  0904 722 255.  
7.5 Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom si oznamovať všetky objektívne   

nevyhnutné skutočnosti, ktoré by mohli mať vplyv na riadne a včasné plnenie tejto Zmluvy.   
 
 
8. DOVERNÉ INFORMÁCIE A MLČANLIVOSŤ  
 
8.1 Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácií, 

ktorých výmena je nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto Zmluvy. 
8.2 Koncesionár vyžaduje sprístupnenie určitých dôverných informácií, ktoré môžu obsahovať najmä, 

nie však výlučne, technické, komerčné, finančné, právne, riadiace, prevádzkové, administratívne, 
plánovacie, marketingové alebo ekonomické informácie, dáta a know-how, vrátane všetkých kópií, 
poznámok, analýz, kompilácií, štúdií a iných dokumentov, ktoré obsahujú a/alebo boli vyhotovené 
na základe takýchto informácií, či už v písomnej, ústnej, obrázkovej, elektronickej alebo inej 
podobe, vrátane všetkých informácií, ktoré majú formu obchodného tajomstva v súlade s § 17 ObZ 
(spolu ďalej len ako „dôverné informácie“ v príslušnom gramatickom tvare), a ktoré prináležia 
Obstarávateľovi, resp. jeho zriaďovateľovi. 

8.3 Koncesionár berie na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácií bude a/alebo 
môže mať za následok značné poškodenie Obstarávateľa, resp. jeho zriaďovateľa, jeho činností a 
dobrého mena a môže ohroziť jeho vzťah s verejnosťou. 

8.4 Koncesionár bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ktoré mu boli 
poskytnuté Obstarávateľom a/alebo ku ktorým má Koncesionár prístup. Koncesionár nepoužije 
žiadne z dôverných informácií na iné účely, ako sú uvedené v tejto Zmluve. 
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8.5 Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa dôverných informácií sa 
vzťahujú aj na pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo Zmluvných strán, ktorým sú 
Zmluvné strany oprávnené poskytnúť dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto 
Zmluvy. Poskytnutie dôverných informácií tretej osobe v nevyhnutnom rozsahu je Koncesionár 
vždy povinný bezodkladne písomne oznámiť Obstarávateľovi. 

8.6 Akékoľvek porušenie povinností zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto Zmluve 
pridruženými osobami, partnermi a/alebo poradcami Koncesionára bude považované za porušenie 
zo strany Koncesionára, za čo bude Koncesionár zodpovedný. 

8.7 Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie, ktoré: 
 

a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia Koncesionára; alebo 
b) boli vo vlastníctve Koncesionára predtým, ako ich získal na základe tejto Zmluvy; alebo 
c) boli vyvinuté Koncesionárom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti 

zachovávať mlčanlivosť; alebo 
d) boli získané Koncesionárom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť dôverné 

informácie; alebo  
e) boli sprístupnené niektorou zo Zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú platné 

právne predpisy, príslušný súd, príslušný regulačný orgán alebo orgán rozhodujúci v spore 
medzi Zmluvnými stranami. 

8.8 Koncesionár nevynesie žiadne dôverné informácie mimo priestorov Obstarávateľa, ani neprenesie 
alebo neskopíruje žiadne dôverné informácie, okrem tých situácií, kedy to Obstarávateľ vopred 
písomne schváli. 

8.9 Všetky dôverné informácie, ich kópie a výpisy zostávajú alebo sa stávajú počas trvania tejto zmluvy 
majetkom Obstarávateľa, resp. jeho zriaďovateľa. 

8.10 Obstarávateľ je oprávnený odmietnuť poskytnutie dôverných informácií, ak takéto poskytnutie 
nebude nevyhnutne potrebné k naplneniu účelu tejto Zmluvy. 

8.11 Žiaden obsah dôverných informácií nie je možné považovať ako akýkoľvek prísľub, vyhlásenie 
alebo garanciu poskytnutú Obstarávateľom Koncesionárovi. 

8.12 Poskytnutím dôverných informácií neprechádza na Koncesionára vlastnícke alebo iné právo alebo 
licencia k dôverným informáciám. 

8.13 Koncesionár je povinný poskytnúť Obstarávateľovi všetku potrebnú súčinnosť potrebnú na 
odstránenie následkov neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami. 

 
 
9. DÔSTOJNÉ PRACOVNÉ PODMIENKY 
 
9.1 Koncesionár vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje 

dodržiavanie všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho 
zamestnávania, a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Koncesionár týmto vyhlasuje, že si je 
plne vedomý všetkých povinností, ktoré pre neho z vyššie uvedených predpisov vyplývajú 
a zaväzuje sa ich dodržiavať počas celej doby platnosti Zmluvy. Koncesionár sa zaväzuje najmä 
zamestnávať zamestnancov legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený 
v Pracovnoprávnych predpisoch. 

9.2 Koncesionár sa zaväzuje po celú dobu trvania Zmluvy zaistiť dodržiavanie všetkých ostatných 
pracovnoprávnych predpisov (predovšetkým v oblasti odmeňovania, rozvrhovania pracovného 
času, času neprerušeného odpočinku medzi jednotlivými zmenami, mzdového zvýhodnenia za 
prácu nadčas, resp. poskytnutie náhradného voľna za prácu nadčas a pod.), a to voči všetkým 
osobám, ktoré sa na plnení zákazky podieľajú (tzn. aj voči prípadným subdodávateľom). 
Koncesionár je povinný zaistiť, aby všetky osoby, ktoré sa na plnení zákazy podieľajú (a to bez 
ohľadu na to, či budú v postavení subdodávateľa alebo priamo zamestnanci Koncesionára), boli 
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riadne evidované v Sociálnej poisťovni a zamestnávateľ za ne odvádzal zdravotné poistenie 
a v prípade príslušníkov iných krajín majú títo príslušné povolenia na pobyt a k výkonu práce.  

9.3 Obstarávateľ je oprávnený priebežne kontrolovať dodržiavanie povinností Koncesionára podľa 
tohto článku Zmluvy, pričom Koncesionár je povinný takúto kontrolu umožniť, strpieť a poskytnúť 
Obstarávateľovi nevyhnutnú súčinnosť k jej výkonu. 

 
 
10. SUBDODÁVATELIA A INÉ OSOBY 

 
10.1 Obstarávateľ požaduje, aby Koncesionár v tejto Zmluve uviedol údaje o všetkých známych 

subdodávateľoch a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, 
adresa pobytu, dátum narodenia. Zoznam subdodávateľov bude tvoriť Prílohu č. 4 tejto Zmluvy len 
v prípade, ak Koncesionár uvedie, že na realizácii predmetu zákazky sa budú podieľať 
subdodávatelia. V prípade, že Koncesionár bude realizovať predmet zákazky vlastnými kapacitami, 
uvedená príloha „Zoznam subdodávateľov“ sa vypúšťa.  

10.2 V prípade, ak počas trvania Zmluvy dôjde k ukončeniu spolupráce medzi Koncesionárom a jeho 
subdodávateľom, je Koncesionár povinný o tejto skutočnosti informovať Obstarávateľa. 
Subdodávateľ môže byť nahradený len s predchádzajúcim písomným súhlasom Obstarávateľa. Pred 
zmenou subdodávateľa predloží Koncesionár Obstarávateľovi písomnú žiadosť o súhlas, ktorej 
prílohou budú doklady podľa ods. 1 tohto článku Zmluvy a doklady preukazujúce spôsobilosť 
nového subdodávateľa, ak sa uplatňuje.  

10.3 Koncesionár zodpovedá za plnenie povinností podľa tejto Zmluvy subdodávateľom tak, ako keby 
plnenie povinností podľa tejto Zmluvy realizoval sám Koncesionár.   

10.4 Plnenie povinností podľa tejto Zmluvy prostredníctvom iných osôb ako osôb určených podľa tohto 
článku Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany Koncesionár a zakladá 
právo Obstarávateľa na okamžité odstúpenie od Zmluvy bez poskytnutia dodatočnej lehoty na 
nápravu.  

  
 
11. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  
   
11.1    Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 4 rokov. Platnosť tejto Zmluvy môže byť 

predlžená o ďalšie dva roky za dodržania nasledovných podmienok:  
 o predĺženie písomne požiada niektorá zo zmluvných strán najneskôr šesť mesiacov pred 

uplynutím platnosti Zmluvy; 
 predĺženie zmluvy bude uskutočnené v súlade s ustanoveniami Zákona o verejnom 

obstarávaní, pričom jeho podmienky budú zohľadňovať predchádzajúci priebeh plnenia 
zmluvy, najmä dodržiavanie zmluvných povinností a plnenie kritérií výberového konania; 

 možnosť predĺženia zmluvy bola uvedená v oznámení o vyhlásení koncesie a dokumentácii, 
alebo sa predĺženie uskutoční v súlade s výnimkami podľa Zákona o verejnom obstarávaní; 

 predĺženie zmluvy nezmení celkový charakter tejto zmluvy; 
 nevyžaduje sa podstatná zmena podmienok pôvodného verejného obstarávania, ktorá by 

viedla k narušeniu hospodárskej súťaže; 
O predĺžení zmluvy bude vyhotovený písomný dodatok k tejto zmluve, ktorý nadobudne účinnosť 
po splnení všetkých zákonom stanovených podmienok, vrátane dodržania postupov podľa Zákona 
o verejnom obstarávaní. 

11.2 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej schválenia Mestským zastupiteľstvom Hlavného mesta 
Slovenskej republiky Bratislavy v súlade s § 9 ods. 2 písm. g) zákona o majetku obcí a  podpísaním 
oboma Zmluvnými stranami. Účinnosť nadobúda táto Zmluva deň nasledujúci po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v 
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Príloha č. 1 – Opis predmetu zákazky 
 
 

Verejný obstarávateľ Zoologická záhrada Bratislava, príspevková organizácia, Mlynská dolina 1A, 842 
27 Bratislava zadáva zákazku s názvom „Prevádzkovanie nápojových automatov v areáli ZOO 
Bratislava“.  

 
Podrobný opis predmetu koncesie a jej rozsah: 
 
Predmetom verejnej súťaže je prevádzkovanie štyroch nápojových automatov v areáli ZOO 
Bratislava. 
 
Priemerná návštevnosť ZOO Bratislava je na úrovni cca. 220 – 250 tis. návštevníkov ročne. 
 
Špecifikácia predmetu zákazky: 
Predmetom koncesie je prevádzkovanie nápojových automatov v celkovom počte: 4 v areáli 
ZOO Bratislava, Mlynská dolina 1/A. 
 

- Cena koncesného poplatku sa skladá z:  
- fixnej zložky / mesiac 
- pohyblivej zložky 10 % z obratu dosiahnutého v predajných automatoch 

 
Okrem ceny koncesného poplatku je uchádzačovi fakturovaná spotrebovaná elektrická 
energia. Navrhovateľ bude uhrádzať cenu za spotrebovanú elektrickú energiu v cenách 
fakturovaných vyhlasovateľovi (ZOO Bratislava) dodávateľom elektrickej energie. 
Navrhovateľ na tento účel zabezpečí montáž fakturačných elektromerov na odpočet spotreby 
elektrickej energie v miestach umiestnenia predajných automatov (jeden elektromer na každý 
predajný automat). Navrhovateľ bude uhrádzať náklady za spotrebovanú elektrickú energiu 
vo forme kvartálnych zálohových platieb vo výške 1.200,- EUR. ZOO Bratislava bude 
fakturovať cenu v identickej sadzbe, ako bude fakturovaná dodávateľom elektrickej energie 
na základe skutočného odberu podľa odpočtu 1x ročne. Z fakturovanej sumy budú odrátané 
uhradené zálohové platby. 
 
Priestory sú určené výlučne na prevádzkovanie nápojových automatov za nasledovných 
podmienok: 

- Predmetom predaja v nápojových automatoch je výlučne balený tovar uvedený 
v koncesnej zmluve medzi vyhlasovateľom a navrhovateľom 

- Z predaja sú vylúčené energetické nápoje (kolové nápoje sú povolené) 
- Predaj musí zahrňovať sortiment určený pre deti (ovocné šťavy, džúsy, vody) 
- Súčasťou predaja v automatoch môžu byť trvanlivé balené potraviny 
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Nápojové automaty nesmú byť staršie ako 5 rokov a ich farebné prevedenie podlieha 
schváleniu vyhlasovateľa.  
Automaty musia akceptovať platbu platobnou kartou a byť vybavené telemetriou (systém 
sledovania stavu automatu na diaľku). 
 
Automaty musia mať IP certifikáciu na prevádzkovanie v exteriéri (minimálne na úrovni 
IP24). 
 
Pokiaľ navrhovateľ považuje za potrebné pre nápojové automaty zabezpečiť prístrešky, tieto 
musia byť v dizajne odsúhlasenom vyhlasovateľom. 
 
 








